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GRADSKO  VIJEĆE 

28. 
 

 Na  temelju članka 128. Zakona o proračunu /NN broj 96/03/ i članka 17. Statuta 
Grada Duge Rese /Službeni glasnik Grada Duge Rese broj 5/01, 6/01, 01/06/  Gradsko 
vijeće Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana 20.  ožujka 2008. godine donijelo je  
 

O D  L  U  K  U 
o prihvaćanju Izvješća o izvršenju Proračuna  

Grada Duge Rese za  2007. godinu 
 

Članak 1. 
 Utvrđuje se obračun Proračuna Grada Duge Rese za 2007. godinu sa slijedećim 
stanjem: 
 
a/ Račun prihoda i rashoda 
        PLAN           OSTVARENO 
 
1. Prihodi /klasa 6/     21.645.700,00          21.122.402,37 kn 
 
2. Prihodi od prodaje nefinancijske imovine  /kl. 7/     1.102.000,00            1.012.039,51 kn 
 
3. Rashodi /klasa 3/     15.965.060,00           15.032.037,23 kn 
 
4. Rashodi za nefinancijsku imovinu /klasa 4/   7.552.440,00  4.559.534,99 kn 
 
5. Razlika /višak/manjak       -769.800,00             2.542.869,66 kn 
 
 
b/ Raspoloživa sredstva  iz prethodnih godina   
    /višak prihoda i rezerviranje/     1.019.800,00  1.019.800,80 kn 
 
c/ Račun zaduživanja /financiranja 
 
  Primici  od financijske imovine i zaduživanja  
    /klasa 8/                    0,00   0,00 kn 
 
  Izdaci za financijsku imovinu i otplatu zajmova  
   /klasa 5/          250.000,00              200.000,00 kn 
 
  Neto zaduživanje /financiranje/      -250.000,00            -200.000,00 kn 
 
 
Višak / manjak  + raspoloživa sredstva iz prethodnih  
Godina + neto zaduživanje   /  financiranje       0,00           3.362.670,46 kn 
 
 

Članak 2. 
 Tabelarni prikaz izvršenja proračuna Grada Duge Rese za razdoblje 1. 1.  - 31. 12. 
2007. godine  je slijedeći :  
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Članak 3. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviti će se u Službenom glasniku 
Grada  Duge Rese.  
               PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA: 
                Ivan Moguš, v.r. 
Klasa: 400-08/06-01/0014 
Duga Resa,  20. ožujka  2008. godine 

 
 29. 
 

 Na temelju članka 30. stavka 5. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br.26/03-
pročišćeni tekst, 82/04) i članka 26. Statuta Grada Duge Rese  (Službeni glasnik Grada 
Duge Rese broj 05/01, 06/01, 01/06) Gradsko vijeće Grada Duge Rese na 23. sjednici 
održanoj 20.ožujka  2008. g. usvojilo je  
 

IZVJEŠĆE  
o izvršenju Programa 

građenja objekata i uređaja komunalne infrastrukture u 2007.god 

1. Godišnji Program gradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture za 2007. godinu 
usvojen je na 15. sjednici Gradskog vijeća Grada Duge Rese 19. prosinca 2007. godine s 
izmjenama i dopunama usvojenim na 18. sjednici 25. svibnja 2007. i 27.studenog 2007.god  

2. Od cijelog Programa nije izvršeno sljedeće : 

Pod  II. Građenje nerazvrstanih cesta : 

- M.O. Vidanka –postava ograde u Jelačićevoj ulici. Natječaj je dva puta poništavan. 
Treći postupak nabave upravo se dovršava. 

- M.O. Mrežnica – asfaltiranje ceste Poljak – Špundak. S odabranom tvrtkom Strabag 
nastao je problem koji još nije rješen u potpunosti. 

- M.O. Belavići – asfaltiranje ceste – Biličić. Realizirano oko 60%. S odabranom 
tvrtkom Strabag nastao je problem koji još nije riješen u potpunosti. 

- M.O. Zvečaj – asfaltiranje ceste – Brig. S odabranom tvrtkom Strabag nastao je 
problem koji još nije riješen u potpunosti. 

              Predsjednik Gradskog vijeća : 
        Ivan Moguš, v.r. 

Klasa: 361-01/07-01/0008 
Duga Resa,  20. ožujak 2008. godine 

 

 30. 
 

 Na temelju članka 28. stavka 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br.26/03-
počišćeni tekst, 82/04) i članka 26. Statuta Grada Duge Rese (Službeni glasnik Grada Duge 
Rese broj 5/01, 6/01, 01/06) Gradsko vijeće Grada Duge Rese na 23. sjednici održanoj 20. 
ožujka 2008. g. usvojilo je  
 

IZVJEŠĆE  
o izvršenju Programa  održavanja objekata komunalne infrastrukture za 2007. god 

 
1. Godišnji Program održavanja objekata i uređaja komunalne infrastrukture za 2007. godinu 

usvojen je na 15. sjednici Gradskog vijeća Grada Duge Rese 19. prosinca 2007. godine s 
izmjenama i dopunama usvojenim na 18. sjednici 25.05.2007. i 27.studenog 2007.god 
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2. Od cijelog Programa nije izvršeno sljedeće : 

 u Glavi VI. : 

- održavanje nerazvrstanih cesta – MO Donje Mrzlo Polje – nije izvedeno zbog radova na 
 sekundarnoj kanalizaciji 

- održavanje nerazvrstanih cesta – MO Varoš – nije izvedeno zbog radova na 
desnoobalnom  kolektoru u Varošu 

        Predsjednik Gradskog vijeća : 
         Ivan Moguš, v.r. 
Klasa: 361-01/07-01/0009 

Duga Resa,  20.ožujak 2008.  godine 

 
 

 31.  
 
 Na temelju članka 15. stavka 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br. 26/03 – 
pročišćeni tekst) i Odluke o načinu obavljanja komunalnih  djelatnosti ( Službeni Glasnik 
Grada Duge Rese 08/06 ) Gradsko vijeće Grada Duge Rese na 23. sjednici održanoj 
20.ožujka 2008. godine donijelo je 
 

ODLUKU 
o izboru pravne osobe koja će obavljati poslove  održavanje nerazvrstanih cesta – 

tekuće i investicijsko održavanje asfaltnih površina na području  
Grada Duge Rese u periodu od 2008 – 2012 god. 

 
I. 

 Za poslove održavanja nerazvrstanih cesta i to tekuće i investicijsko održavanje 
asfaltnih površina odabire se tvrtka Arkada d.o.o iz Duge Rese, Kolodvorska 1. 
 

II. 
 Ugovor se sklapa na rok od četiri godine od dana zaključenja ugovora. 
 

III. 
 Odabrani izvoditelj će radove izvoditi sukladno godišnjim Programom održavanja i 
Programom izgradnje koje donosi Gradsko vijeće  
 

IV. 
 Cijene za obavljene radove će se formirati prema ponudbenom troškovniku koji će 
biti sastavni dio ugovora. Ispostavljene situacije plaćat će se u roku od 60 dana od 
zaprimanja. 
 

V. 
 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje da sačini Ugovor u koji će biti 
ugrađeni svi elementi iz javnog natječaja objavljenog u novinama. 
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VI. 

 Ova Odluka stupa na snagu danom potpisa a objavit će se u Službenom Glasniku 
Grada Duge Rese. 
 
                                                                  PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA : 
                                                                                     Ivan Moguš, v.r. 
 
Klasa: 340-01/07-01/0013 
Duga Resa, 20. ožujak 2008. godine 

 
 

 32. 
 
 Na temelju članka 15. stavka 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br. 26/03 – 
pročišćeni tekst) i Odluke o načinu obavljanja komunalnih  djelatnosti (Službeni Glasnik 
Grada Duge Rese 08/06) Gradsko vijeće Grada Duge Rese na 23. sjednici održanoj 20. 
ožujka 2008.godine donijelo je 
 

ODLUKU 
o izboru pravne osobe koja će obavljati poslove  održavanje nerazvrstanih cesta – 
tekuće i investicijsko održavanje makadamskih površina na području Grada Duge 

Rese u periodu 2008 - 2012. god 
 

I. 
 Za poslove održavanja nerazvrstanih cesta i to tekuće i investicijsko održavanje 
makadamskih površina odabire se tvrtka Arkada d.o.o iz Duge Rese, Kolodvorska 1A. 
 

II. 
 Ugovor se sklapa na rok od četiri godine od dana zaključenja ugovora. 
 

III. 
 Odabrani izvoditelj će radove izvoditi sukladno godišnjim Programom održavanja i 
Programom izgradnje koje donosi Gradsko vijeće. 
 

IV. 
 Cijene za obavljene radove će se formirati prema ponudbenom troškovniku koji će 
biti sastavni dio ugovora. Ispostavljene situacije plaćat će se u roku od 60 dana od 
zaprimanja. 
 

V.   
 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje da sačini Ugovor u koji će biti 
ugrađeni svi elementi iz javnog natječaja objavljenog u novinama. 
 

VI. 
 Ova Odluka stupa na snagu danom potpisa a objavit će se u Službenom Glasniku 
Grada Duge Rese. 
 
                                                                  PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA : 
                                                                                     Ivan Moguš, v.r. 
 
Klasa: 340-01/07-01/0015 
Duga Resa, 20. ožujka 2008. godine 
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 33. 
 
 Na temelju članka 26. Statuta Grada Duge Rese /Službeni glasnik Grada Duge Rese 
5/01, 6/01, 01/06/ Gradsko vijeće Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana  20. ožujka  
2008. godine donijelo je 

P  R  A  V  I  L  N  I  K 
o  kreditiranju studenata preddiplomskih i  diplomskih studija 

 
Članak 1. 

 Pravilnikom o kreditiranju studenata preddiplomskih, diplomskih i poslijediplomskih 
studija u Republici Hrvatskoj /u daljnjem tekstu: Pravilnik/ utvrđuju se kriteriji, mjerila i 
postupak za dodjelu i korištenje kredita za kreditiranje studenata sa prebivalištem na 
području Grada Duge Rese koji imaju  status studenata  preddiplomskih ili  diplomskih 
studija u Republici Hrvatskoj. 

Članak 2. 
 Opći uvjeti za dodjelu kredita su slijedeći: 
- da su državljani Republike Hrvatske sa prebivalištem  na području Grada Duge 
Rese 
- da nisu stariji od 24 godine, a  invalidi Domovinskog rata od 26 godina života 
- da su redovni studenti studija u RH izvan mjesta prebivališta 

 - da su kreditno sposobni ili su osigurali sudužništvo  kreditno sposobne osobe  
prema uvjetima davatelja kredita. 

Članak 3. 
 Gradsko poglavarstvo utvrđuje prijedlog odluke o dodjeli kredita po provedenom 
postupku javnog poziva, a konačnu odluku donosi banka davatelj kredita. 
 

Članak  4. 
 Ugovor o  dodjeli kredita student sklapa sa davateljem kredita – odabranom  bankom 
prema posebnoj Odluci Gradskog poglavarstva. 
 Grad Duga Resa i odabrana banka za kreditiranje studenata sukladno ovom 
Pravilniku, međusobna prava  i obveze regulirat će posebnim ugovorom. 
 

Članak  5. 
Utvrđuju se dvije vrste kredita i to: 

- kredit za pokriće osnovnih troškova studiranja redovnih studenata 
- kredit za pokriće troškova školarina. 

 
Članak 6. 

Način korištenja kredita: 
- kredit za pokrivanje troškova studiranja realizira se mjesečnim isplatama na tekući 
račun korisnika kredita kod banke davatelja kredita za vrijeme trajanja roka korištenja 
- kredit za pokrivanje troškova školarina realizira se temeljem predočenog računa 
institucije na kojoj student studira  isplatom na žiro račun institucije.  Broj isplata 
odgovara dinamici  uplata školarina određene od strane institucije. 

 
Članak 7. 

 Rok korištenja kredita jednak je trajanju konkretnog studija računajući od dana  
potpisivanja  Ugovora o kreditu. 
 Korisnik kredita mora  početkom svake akademske godine predočiti  Banci potvrdu   
o statusu studenata. 
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Članak 8. 

 Kredit dospijeva na naplatu istekom roka korištenja i eventualnog roka počeka koji 
iznosi maksimalno 12 mjeseci ili od davanja izjave korisnika kredita da odustaje od daljnjeg 
korištenja kredita ili računajući od isteka posebnog produženog ugovorenog roka korištenja.  
 Kredit se vraća u mjesečnim anuitetima u kunama . 
 Vrijeme povrata kredita jednako je vremenu njegovog korištenja. 
 Rok vraćanja kredita, neovisno o roku trajanja studija, maksimalno do 5 godina.  
 

Članak  9. 
 Kamatna stopa za kredit za pokrivanje troškova studiranja iznosi 6,00 % godišnje,  
promjenjiva,  u HRK.  
 Za vrijeme perioda korištenja kredita korisnik   kredita plaća naknadu za korištenje 
kredita od iznosa sume planiranih isplata u pojedinoj kalendarskoj godini. 
 Naknada se plaća jednom godišnje prilikom isplate kredita za tu godinu te svakog 01. 
01. u godini za tekuću godinu tijekom korištenja kredita. 
 Naknada za korištenje kredita je promjenjiva, te se isplaćuje  iz sredstava kredita. 
 Kamatna stopa za kredit  za pokrivanje troškova školarina  iznosi  5,60% godišnje , 
promjenjiva u HRK. 
 Za vrijeme perioda korištenja kredita i počeka obračunava se kamatna stopa u visini 
redovne kamatne stope, te se naplaćuje kvartalno.  
 

Članak 10. 
 Kamatnu stopu za navedene kredite pobliže opisane u članku 9. ovog Pravilnika  
subvencionirat će Grad Duga Resa. 
 Naknadu za korištenje u cijelosti plaća korisnik kredita. 

 
Članak 11. 

 Kredit se  dodjeljuje u slijedećim iznosima: 
- kredit za pokrivanje troškova studiranja 

a/ za studije na području Karlovačke županije mjesečni iznos od 500,00 kn  za dvanaest 
mjeseci akademske godine, odnosno deset po odabiru korisnika. 
b/ za studije na području RH izvan  Karlovačke županije 
mjesečni iznos od 1000,00 kn za dvanaest  mjeseci akademske godine , odnosno deset 
po odabiru korisnika. 
   - kredit za pokrivanje troškova školarina prema iznosu školarine    institucije koju 
redovni student pohađa  - maksimalno 50.000,00 kn. 

 
Članak 12. 

 Naknada za obradu kreditnog zahtjeva: 
 Kredit za pokrivanje troškova studiranja – 1,5% od planirane sume isplata /minimalno 
150 kn, maksimalno 400 kn/. 
 Naknada za obradu kreditnog zahtjeva se isplaćuje iz sredstava kredita. 
 Kredit za pokrivanje troškova  školarina – 1% od iznosa kredita  /minimalno 150,00 
kn, maksimalno 400,00 kn/. 
 Naknadu u cijelosti  plaća korisnik kredita. Naknadu za obradu zahtjeva moguće je 
platiti iz sredstava kredita.  

 
Članak 13. 

 Krajnji korisnik može prijevremeno  otplatiti iznos iskorištenog kredita tijekom roka  
korištenja kredita  uz  plaćanje naknade prema Odluci o tarifi  naknada za usluge  Banke, 
odnosno općim uvjetima poslovanja Banke.  
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Članak 14. 

Prestanak prava na korištenje kredita: 
- završetak studija 
- gubitak statusa studenta alt. neispunjavanje uvjeta za upis u narednu godinu studija 
- protek roka za korištenje kredita 
- promjena mjesta prebivališta. 

 
Članak 15. 

 Ukoliko korisnik kredita prestane ispunjavati uvjete za daljnje korištenje kredita 
nastupa   prekid , a iskorišteni iznos kredita odmah se prenosi u otplatu kredita koji dospijeva 
u roku od 30 dana nakon gubitka  prava na kredit, a otplaćuje se kroz jednake mjesečne 
anuitete na rok otplate jednak roku stvarnog korištenja kredita. 
 

Članak 16. 
 Postupak objave javnog poziva i utvrđivanja prijedloga odluke o davanju kredita za 
Gradsko poglavarstvo provodi nadležni Upravni odjel. 
 

Članak 17. 
 Prijave se podnose Upravnom odjelu za gospodarstvo i društvene djelatnosti, 
stambene, pravne i opće poslove te mjesnu samoupravu tijekom cijele akademske godine . 
 

Članak 18. 
U prijavi se navodi: 
- ime , prezime, adresa, JMBG, broj iskaznice podnositelja prijave 
- naziv i adresa  visokog učilišta na kojem student studira 
- vrsta studija, odjel, odsjek i  smjer 
- upisana godina studija u akademskoj godini 
- vrijeme trajanja studija 
- ime i prezime, adresa sudužnika ili solidarnog jamca 
 

Članak 19. 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana  objave u Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 
 
       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA: 
                  Ivan Moguš, v.r. 
 
Klasa: 403-01/08-01/0001  
Duga Resa,  20. ožujka  2008. godine 

 
 

 34. 
 
 Na temelju članka 26. Statuta Grada Duge Rese /Službeni glasnik Grada Duge Rese 
broj 5/01, 6/01, 1/06/ Gradsko vijeće Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana  20. 03. 
2008. godine donijelo je 
 

  O D L U K U  
o uvjetima za subvencioniranje kamata na kredite za  razvoj gospodarstva 

 
Članak 1. 

 Pravilnikom o korištenju sredstava za razvoj gospodarstva propisuju se uvjeti, način 
korištenja, kriteriji i namjena sredstava Proračuna za  razvoj gospodarstva. 
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Članak 2. 

 Pravo na subvenciju kamata na kredite, odnosno zajmove banaka i drugih pravnih 
osoba  imaju trgovačka društva, obrtnici i fizičke osobe koje ostvaruju dohodak od obavljanja 
samostalne djelatnosti – slobodna zanimanja, sa sjedištem, odnosno prebivalištem  na 
području Grada Duge Rese koji koriste kredite za realizaciju poduzetničkih projekata za 
razvoj gospodarstva na području Grada Duge Rese.  
 

Članak 3. 
 Namjena kredita za koje se odobrava subvencija kamata: sukladno  Programu 
poticanja razvitka malog gospodarstva i poljoprivrede  na području Grada Duge Rese. 
 Iznos subvencije:  50% kamata  za ugovorenu kamatu do 8% godišnje 
Subvencionira se samo redovna kamata (uključujući interkalarnu kamatu i kamatu u 
počeku)vezana za projekt  koja je od strane poduzetnika uplaćena na račun poslovne 
banke. 
 

Članak 4. 
 Način korištenja subvencije: Odluku o subvenciji za svaku godinu donosi Gradsko 
poglavarstvo na prijedlog Odbora za gospodarstvo. Odluka o subvenciji kamate donosi se 
nakon neposrednog uvida u dokumentaciju projekta i po potrebi uvidom u stanje na terenu. 
Odbor za gospodarstvo sa nadležnim Upravnim odjelom prati realizaciju projekta  i  sastavlja 
Izvješće o realizaciji projekta. Poduzetnik je dužan  nadležnim tijelima Grada omogućiti uvid 
u svu financijsku i tehničku dokumentaciju vezanu na realizaciju projekta. 
 Isplata subvencije:subvencija se isplaćuje jedanput godišnje na žiro račun 
poduzetnika na osnovi podnesenog zahtjeva za godinu u kojoj realizira kredit kod poslovne 
banke te potvrde banke o ukupno uplaćenim kamatama po kreditu iz koje je razvidna 
obveza Grada Duge Rese. Sredstva za isplatu subvencije osiguravaju se u Proračunu 
Grada Duge Rese. 
 

Članak 5. 
 Zahtjevu za subvenciju kamate obavezno je priložiti slijedeću dokumentaciju: 

1.  Rješenje o upisu u sudski registar, Obrtnica ili drugo rješenje za obavljanje 
poduzetničkog posla 

2.  Presliku ugovora o kreditu zaključenog s poslovnom bankom s planom otplate do 
kraja otplate  

3. Potvrdu banke o ukupno uplaćenim redovnim kamatama za obveze po kreditu 
sukladno planu otplate kredita. 

 
Članak 6. 

 Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaju važiti  Pravilnik o korištenju sredstava 
Fonda za  razvoj gospodarstva /Službeni glasnik Grada Duge Rese broj  1/03, 12/05, 4/06/. 
 

 
Članak 7. 

 Ova Odluka stupa na snagu osam dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 

PREDSJEDNIKGRADSKOG VIJEĆA 
                                 Ivan Moguš, v.r. 

Klasa: 302-01/07-01/0004 

Duga Resa,  20. 03. 2008.  godine 
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 35. 
 
 Na temelju članka 26. Statuta Grada Duge Rese /Službeni glasnik Grada Duge Rese 
broj 5/01, 6/01, 1/06/ Gradsko vijeće Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana  20. 03. 
2008. godine donijelo je 

O D L U K U 
o uvjetima i načinu korištenja sredstava Fonda za razvoj poljoprivrede 

 
I OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 Ovim Pravilnikom propisuju se uvjeti i način korištenja, kriteriji  i  namjena sredstava 
Fonda za razvoj poljoprivrede.  
 

Članak 2. 
 Fond sredstava iz stavka 1. ovog članka čine sredstva Proračuna Grada Duge Rese 
za razvoj poljoprivrede kao i sredstva izvan proračunskog fonda formirana iz povrata 
uplaćenog poreza od poljoprivrede koji je zbog elementarne nepogode Država vratila bivšoj 
Općini Duga Resa. 

 
Članak 3. 

 Sredstva iz članka 2. stavka 1. ovog Pravilnika  koristit će se za  slijedeće namjene: 
1). kreditiranje razvojnih programa postojeće poljoprivredne proizvodnje  kao i za kreditiranje 
prerade, obrade i čuvanja poljoprivrednih proizvoda  
2). subvencioniranje kamata na kredite poslovnih banaka , a u funkciji razvoja poljoprivrede 
3). sufinanciranje osiguranja usjeva u iznosu od 15 % plaćene premije po pojedinačnoj polici 
od osiguravajućeg  društva koje djeluje u RH i ima poslovnice u Karlovačkoj županiji. Pravo 
na sufinanciranje osiguranja usjeva, nasada i životinja ima korisnik koji je upisan u Upisnik 
poljoprivrednih gospodarstava i koji će sam snositi 45% iznosa premije osiguranja. Rečeno 
pravo ostvaruje se za vrijeme važenja Programa prioriteta u poticanju poljoprivredne 
proizvodnje u Karlovačkoj županiji, a prema općim aktima županije. 
4). sufinanciranje okrupnjavanja poljoprivrednog zemljišta sa iznosom od 2.000,00 kn po 1 
ha kupljenog poljoprivrednog zemljišta sukladno kriterijima utvrđenim Odlukom o novčanim 
poticajima za okrupnjavanje poljoprivrednog zemljišta 
5).financiranje cijene nabave voćnih i loznih sadnica sa iznosom od 50% cijene sadnica  
sukladno kriterijima utvrđenim Odlukom o subvencioniranju nabavne cijene  kvalitetnih  
voćnih i loznih sadnica 
6). sufinanciranje uzgoja pčelinjih zajednica, sukladno kriterijima utvrđenim Odlukom o 
sufinanciranju uzgoja pčelinjih zajednica 
7).udruživanje sredstava u Fond za razvoj poljoprivredne proizvodnje  Karlovačke županije o 
čemu će posebnu odluku o visini sredstava donijeti Gradsko vijeće 
 

Članak 4. 
 Pravo korištenja sredstava iz članka 3. ovog Pravilnika imaju pravne i fizičke osobe 
vlasnici i korisnici poljoprivrednog zemljišta i gospodarskih objekata koji se bave 
poljoprivrednom proizvodnjom sa  sjedištem, odnosno prebivalištem na području Grada 
Duge Rese i udovoljavaju uvjetima iz ovog Pravilnika. Iznimno, sjedište i prebivalište na 
području Grada nije uvjet kad se radi o podizanju nasada voćnjaka i vinograda, ali  u tom 
slučaju podizanje nasada mora biti na području koje teritorijalno pripada Gradu Dugoj Resi.  
 Pravo iz stavka 1. dokazuje se vlasničkim listom odnosno Ugovorom o zakupu 
zemljišta, osim za članove istog porodičnog domaćinstva. 
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Članak 5. 

II KREDITIRANJE  
 Korisnici kreditnih sredstava mogu biti  fizičke osobe upisane u Upisnik obiteljskih 
poljoprivrednih domaćinstava , obrtnici,  i trgovačka društva koji imaju registriranu djelatnost 
poljoprivredne proizvodnje  ili prerade , obrade, i čuvanja poljoprivrednih proizvoda. 
 

Članak  6. 
 NAMJENA KORIŠTENJA SREDSTAVA 
 
1. krediti 
Krediti u smislu ovog Pravilnika odobravaju se za slijedeće namjene: 
1.1. nabavka stoke pod selekcijskim nadzorom 
1.2. podizanje nasada voćnjaka i vinograda 
1.3. izgradnja, dogradnja i adaptacija objekata za gospodarsku namjenu 
1.4. kupnja strojeva, opreme i alata za ulaganja u poljoprivrednu proizvodnju 
1.5. kupnja ili dokup zemljišta za poljoprivrednu proizvodnju 
1.6. pčelarstvo i druge namjene u skladu s strategijom razvoja poljoprivredne proizvodnje na 
području Grada. 
1.7. prerada, obrada i čuvanje poljoprivrednih proizvoda 
1.8. druge namjene utvrđene posebno odlukom 

 
Članak 7. 

 Uvjeti za odobravanje kredita 
 Kredit za nabavu krava može se dobiti ako korisnik kredita posjeduje najmanje jednu 
kravu u uzgoju i posjeduje ili ima u zakupu najmanje 5 j. obradivog zemljišta. 
Kredit za nabavu svinja može se dobiti za najmanje 10 kom. a da korisnik posjeduje istu 
stoku u uzgoju i posjeduje ili ima u zakupu  najmanje 10 j. obradivog zemljišta. 
Kredit za nabavu koza može se dobiti za najmanje 10 kom. koza u uzgoju na  štalski  način 
držanja  ako korisnik kredita posjeduje istu stoku u uzgoju i da posjeduje 7,5 j obradivog 
zemljišta ili zemljišta u zakupu. 
 Uz ove osnovne uvjete glede zemljišnog potencijala , poljoprivredno bi gospodarstvo 
trebalo raspolagati s dovoljno radne snage za rad na poslovima proizvodnje vlastite hrane 
za stoku, te na poslovima  proizvodnje vlastite hrane za stoku, te na poslovima uzgoja i 
držanja stoke. 
 Kredit se može odobriti do iznosa 30.000,00 kuna. Korisnik kredita mora raspolagati 
s kapitalom u vrijednosti najmanje 1/3 odobrenog iznosa kredita. Kapital može biti u zemlji, 
objektima, stoci, građevinskom materijalu, strojevima I sl. 
 

Članak 8. 
Otplata kredita 
 Krediti do 15.000,00 kuna odobravaju se na rok otplate do 3 godine, a krediti iznad 
15.000,00 s rokom otplate do 5 godina, uz  mogućnost korištenja počeka   od 1 godine za 
sve namjene osim podizanja nasada voćnjaka i vinograda gdje je  moguć poček  do 2 
godine.  
 
Kamate 
 Kamatna stopa utvrđuje se u visini godišnje ekontne stope HNB-ke. Kamata se 
obračunava primjenom proporcionalne metode  na temelju stvarnog broja dana u kamatnom 
razdoblju  i 360 dana u godini na ostatak duga. 
 Kamata u počeku obračunava se u visini ugovorene kamatne stope i naplaćuje 
mjesečno u roku od 15 (petnaest) dana od dana zaduženja. Redovna kamata obračunava 
se i naplaćuje mjesečno. 
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 Po isteku počeka  kredit se otplaćuje anuitetno u  mjesečnim, tromjesečnim ili 
polugodišnjim obrocima.  
  U slučaju neplaćanja obveza po kreditu obračunava se zakonska zatezna kamata. 
 
Podnošenje zahtjeva: 
 Uz zahtjev za kredit potrebno je priložiti slijedeću dokumentaciju: 

1. Rješenje o upisu u sudski registar , obrtnica ili drugo rješenje  za obavljanje 
registrirane djelatnosti 

2. Poljoprivrednici koji nemaju registriran obrt prilažu dokaz o vlasništvu ili korištenju 
zemljišta  

3. Dokaz o vlastitom učešću u smislu članka 6. st. 5.A /pisana izjava i dr./ 
4. Analiza opravdanosti investicije  (opis postojećeg stanja, planovi  ulaganja i 

realizacije gotovih proizvoda) 
Članak 9. 

 Krediti se odobravaju na temelju podnijetih zahtjeva. Zahtjevi se podnose na temelju 
javnog natječaja koji raspisuje Gradsko poglavarstvo Grada Duge Rese. 
 Rok trajanja javnog natječaja je do iskorištenja sredstava, kontinuirano. 
 

Članak 10. 
 Odluku o odobrenju kredita donosi Gradsko poglavarstvo na prijedlog Komisije za 
dodjelu poljoprivrednih kredita. 
 Sa svakim korisnikom  kredita Grad će sklopiti ugovor kojim će se regulirati 
međusobna prava i obveze. 
 Korisnik kredita dužan je najkasnije 30 /trideset/ dana od donošenja Odluke 
Gradskog poglavarstva  sklopiti  ugovor s davateljem kredita, u protivnom Grad može ukinuti 
Odluku o odobravanju kredita. 
 

Članak 11 
 Korisnik kredita se obavezuje baviti djelatnošću za koju je dobio kredit najmanje za 
vrijeme otplate kredita. 

Članak 12. 
 Kontrolu namjenskog korištenja kredita obavlja gradska služba i predstavnik 
Komisije. 
 U slučaju nenamjenskog korištenja kredita,  nepravodobnog podmirenja svih obveza 
po kreditu ili nepoštivanje drugih obveza  korisnika kredita  davatelj kredita  može 
prijevremeno  raskinuti ugovor i  učiniti dospjelim sva svoja potraživanja. Kredit se otkazuje u 
pisanom obliku uz otkazni rok od 30 /trideset/ dana od dana dostave otkaza. 
 

Članak 13. 
Subvencija kamata 
 Pravo na subvenciju kamata na kredite, odnosno zajmove banaka i drugih pravnih 
osoba imaju trgovačka društva, obrtnici  i fizičke osobe koje ostvaruju dohodak od obavljanja 
samostalne djelatnosti – slobodna zanimanja, sa sjedištem, odnosno prebivalištem  na 
području Grada Duge Rese koji koriste kredite za realizaciju projekata na području Grada 
Duge Rese. 

Članak 14. 
 Namjena kredita za koje se odobrava subvencija kamata: sukladno Programu 
poticanja razvitka malog gospodarstva i poljoprivrede na području Grada Duge Rese.  
 Iznos subvencije: 50% kamata na ugovorenu  kamatu do 8% godišnje  
Subvencionira se samo redovna kamata (uključujući interkalarnu kamatu i kamatu u 
počeku)vezana za projekt  koja je od strane poduzetnika uplaćena na račun poslovne 
banke. 
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Članak 15. 

 Način korištenja subvencije: Odluku o subvenciji za svaku godinu donosi Gradsko 
poglavarstvo na prijedlog  Komisije za dodjelu poljoprivrednih kredita. Odluka o subvenciji 
kamate donosi se nakon neposrednog uvida u dokumentaciju projekta i po potrebi uvidom u 
stanje na terenu. Komisija za dodjelu poljoprivrednih kredita  sa nadležnim Upravnim 
odjelom prati realizaciju projekta  i  sastavlja Izvješće o realizaciji projekta. Poduzetnik je 
dužan  nadležnim tijelima Grada omogućiti uvid u svu financijsku i tehničku dokumentaciju 
vezanu na realizaciju projekta. 
 Isplata subvencije:subvencija se isplaćuje jedanput godišnje na žiro račun 
poduzetnika na osnovi podnesenog zahtjeva za godinu u kojoj realizira kredit kod poslovne 
banke te potvrde banke o ukupno uplaćenim kamatama po kreditu iz koje je radvidna 
obveza Grada Duge Rese. Sredstva za isplatu subvencije osiguravaju se iz izvora 
navedenih u članku 2. ovog Pravilnika. 

 
Članak 16. 

 Zahtjevu za subvenciju kamate obavezno je priložiti slijedeću dokumentaciju: 
1.  Rješenje o upisu u sudski registar, Obrtnica ili drugo rješenje za obavljanje 
poduzetničkog posla  
2.  Preslika ugovora o kreditu zaključenog s poslovnom bankom s planom otplate do 
kraja otplate  
3. Potvrdu banke o ukupno uplaćenim redovnim kamatama za obveze po kreditu 
sukladno planu otplate kredita  

 
Članak 17. 

 Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaju važiti  Pravilnik o korištenju sredstava 
Fonda za razvoj  poljoprivrede /Službeni glasnik Grada Duge Rese broj  2/98, 7/98, 4/99, 
6/00, 1/02, 1/03, 2/04, 9/04, 1/06, 8/06/. 

Članak 18. 
 Ova Odluka stupa na snagu osam dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 

PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:  
                                     Ivan Moguš, v.r. 

Klasa: 320-01/07-01/0005 
Duga Resa, 20. 03. 2008.  godine 

  

 36. 
 
 Na temelju članka 4., 5., 9., 10., 11., 12., 23., 24. i 25. Zakona o zaštiti pučanstva od 
zaraznih bolesti (NN 79/07 i čl. 26. Statuta Grada Duge Rese (Službeni glasnik Grada Duge 
Rese 05/01, 06/01, 01/06) Gradsko vijeće Grada Duge Rese  na 23. sjednici održanoj 20. 
ožujka 2008.  donijelo je 

ODLUKU  
o obvezatnoj preventivnoj dezinfekciji, dezinsekciji i deratizaciji 

na području Grada Duge Rese 
 
 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
 Ovom Odlukom uređuje se način provedbe obvezatne preventivne dezinfekcije, 
dezinfekcije i deratizacije (u daljnjem tekstu: DDD), utvrđuju se obveznici provedbe, mjesta 
provedbe i vršenje stručnog nadzora nad provođenjem ove mjere. 
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Članak 2. 

 Cilj ovog programa je zaštita pučanstva od zaraznih bolesti uklanjanjem uzročnika 
zaraznih bolesti i izvora oboljenja od zaraznih bolesti, smanjenjem mogućnosti prenošenja 
oboljenja, te unapređenja higijenskih uvjeta života. 
 

Članak 3. 
 Preventivna DDD se obavlja prema Programu mjera i Operativnom planu obvezne 
preventivne DDD (u daljnjem tekstu: Program i Operativni plan). 
 Programom i Operativnom planu utvrđeni su opseg i mjere DDD, organizacija 
neposredne provedbe, izvršitelji programa, rokovi izvršenja i sredstava. 
 

Članak 4. 
Prijedlog Programa mjera izrađuje Zavod za javno zdravstvo Karlovačke županije (u 
daljnjem tekstu: Zavod), a Operativni plan izvršitelji (u daljnjem tekstu: izvršitelji). 
 Prijedlog Programa za svaku sljedeću kalendarsku godinu Zavod  je dužan dostaviti 
upravnom tijelu Grada Duga Rese najkasnije do 01. studenog tekuće godine, te na osnovi 
Programa Zavoda, Gradsko poglavarstvo Grada Duga Rese donosi  Odluku o obveznoj 
preventivnoj DDD za svaku kalendarsku godinu. 
 
 

II.  OBVEZNICI  PROVOĐENJA OBVEZATNE PREVENTIVNE DEZINFEKCIJE, 
DEZINSEKCIJE I DERATIZACIJE 

Članak 5. 
 Obvezatna preventivna DDD provodit će se sustavno tijekom godine na području 
Grada Duge Rese u skladu sa epidemiološkim i higijensko-sanitarnim indikacijama i to u : 

 -građevinama, postrojenjima prostorima, prostorijama, na uređajima i opremi osoba 
koje obavljaju gospodarske djelatnosti  

 -u djelatnostima na području zdravstva, odgoja, obrazovanja, socijalne skrbi, 
ugostiteljstva, turizma, obrta i usluga, športa i rekreacije 
 -objektima za javnu vodoopskrbu  
 -objektima za uklanjanje otpadnih voda 
 -deponiji za odlaganje komunalnog otpada 
 -u djelatnosti javnog prometa 
 -u i oko stambenih objekata 
 -na javnim površinama 
 -javnim objektima u gradovima i naseljima 
 -drugim objektima od javnozdravstvene i komunalne važnosti. 
 Pravne fizičke osobe, odnosno vlasnici, posjednici ili nositelji upravljanja stambenim i 
drugim objektima i javnim površinama, dužni su dopustiti provedbu DDD. 
 
 
III.  IZVRŠITELJI PROGRAM 

Članak 6. 
 Izvršitelji u provedbi ovoga Programa mogu biti zdravstvene ustanove i druge pravne 
osobe, te osobe koje samostalno osobnim radom obavljaju djelatnosti i ispunjavaju uvjete 
propisane Pravilnikom o uvjetima kojima moraju udovoljavati pravne i fizičke osobe koje 
obavljaju djelatnost obvezatne dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije kao mjere za 
sprječavanje i suzbijanje zaraznih bolesti pučanstva (NN 35/07) i Pravilnikom o načinu 
provedbe obvezatne dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije (NN 35/07) i imaju odobrenje 
ministarstva zdravstva za vršenje ove djelatnosti. 
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 Izvršitelji obavljaju ove mjere prema utvrđenom Programu mjera obvezatne 
preventivne dezinfekcije, dezinsekcije i deratizacije na području Grada Duge Rese. 
 Izvršitelj će obavijestiti Nadzor o početku radova i dostaviti svoj Operativni plan koji 
mora sadržavati termine izvršenja, vrste pesticida i njihove djelatne tvari, koncentraciju/dozu, 
formulacije, podrijetlo i rok trajanja pesticida  te popis lokaliteta na kojima će se radovi 
provesti. 
Izvršitelj je dužan voditi evidenciju o provedenim DDD mjerama, potrošnji pesticida te 
izrađivati zbirna izvješća i dostavljati ih Nadzoru na način i u rokovima određenim 
Pravilnikom o načinu obavljanja obvezatne dezinfekcije,dezinsekcije i deratizacije 
(NN35/07). 
 Na području Grada Duge Rese smiju se koristiti samo pesticidi koji imaju važeću 
dozvolu za korištenje, izdanu od Ministarstva zdravstava Republike Hrvatske! 

 
Članak 7. 

 DDD u stambenim i drugim objektima i na javnim površinama provode Izvršitelji DDD 
koji su s Gradom Duga Resa, sukladno propisima o javnoj nabavi, sklopili ugovore o 
obavljanju poslova preventivne DDD.  

Članak 8. 
 Troškove dezinsekcije i dezinfekcije osigurat će se u proračunu Grada Duge Rese 

 Troškove deratizacije na privatnim posjedima i objektima snose vlasnici. 
 Troškove deratizacije na stambenim objektima za kolektivno stanovanje snose 
upravitelji zgrada iz sredstava zajedničke pričuve. 
 Troškove deratizacije poslovnih objekata i prostora snosi korisnik odnosno vlasnik 
poslovnog objekta – prostora. 
 Troškove deratizacije javnih površina, objekata parkova, vodotoka, snosi organizacija 
odnosno vlasnik koji upravlja navedenim objektima. 
 Troškove deratizacije u ostalim objektima i prostorima snosi korisnik objekta odnosno 
prostora. 
 Izuzetno od prethodnih stavaka, troškove deratizacije iako nije obveznik snosi 
proračun u slučajevima kad  bi neprovođenje deratizacije predstavljalo opasnost za zdravlje 
građana, a obveznik plaćanja /vlasnik ili korisnik stambenog ili poslovnog prostora ili javnih 
površina,  parkova, vodotoka i sl./ nije utvrđen ili poznat ili odbija  provođenje deratizacije, a 
isto je hitno ili nužno. 
 Odluku o opravdanosti postupanja iz prethodnih stavaka donosi Gradsko 
poglavarstvo. 
 
IV.  NADZOR IZVRŠITELJA U PROVEDBI PROGRAMA 
 

Članak 9. 
 Upravni nadzor provodi Ured državne uprave u Karlovačkoj županiji, Služba za 
društvene djelatnosti- Sanitarna inspekcija. 
 Stručni nadzor nad provedbom mjera preventivne dezinfekcije, dezinsekcije i 
deratizacije provodi Zavod za javno zdravstvo Karlovačke županije, ako je izvršitelj mjera 
pravna ili fizička osoba izvan organizacije zdravstva, na temelju sklopljenog ugovora s 
Naručiteljem u kojem je definirana i cijena nadzora.   
 Troškove Nadzora snosi Naručitelj. 
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V. OBAVJEŠTAVANJE I OBVEZNA SURADNJA S GRAĐANIMA 

Članak 10. 
 Izvršitelji obvezatne preventivne dezinsekcije i deratizacije dužni su pismenim  
putem, 7 dana unaprijed obavještavati Nadzor i Sanitarnu inspekciju o planu rada za svaki 
tjedan provedbe deratizacije.  
           Također su dužni izraditi Operativni plan rada prije početka provedbe mjera i dostaviti 
ga Nadzoru i Sanitarnoj inspekciji 7 dana prije početka akcije. Operativni plan mora 
sadržavati termine izvršenja, vrste pesticida i njihovih djelatnih tvari, formulacije, porijeklo i 
rok trajanja, te popis lokaliteta na kojim će se radovi  provesti. 
          O akcijama suzbijanja komaraca metodom hladnog ULV orošavanja odnosno 
toplinskog zamagljivanja, građani Će biti obaviješteni o području i vremenu provođenja 
akcije, putem dnevnog tiska, radijskih postaja i televizije i to najmanje jedan dan unaprijed. 
Istim načinom će se upozoravati pčelari da na vrijeme uklone pčele sa terena koji će se 
tretirati. Istovremeno će se telefaksom obavijestiti Centar za obavještavanje (112). 
 O akcijama provedbe preventivne deratizacije građani će biti obaviješteni putem 
tiskanih obavijesti istaknutih na vidljivim mjestima dva dana prije provedbe ili putem medija 
(lokalna radio stanica, dnevni list…). Izvršitelji su dužni prilikom obavljanja deratizacije 
savjetovati predstavnike stanara kojima se obrate prilikom izvođenja deratizacije o provedbi 
nekemijskih mjera deratizacije kao što su: sprječavanje pristupa glodavcima, sanitacija 
zgrade, uklanjanje hrane, skloništa i vode za glodavce. 
 Izvršitelji su dužni, najkasnije jedan dan prije provođenja  dezinsekcije komaraca i 
deratizacije pismeno (telefaksom) obavijestiti nadležnu Hitnu medicinsku pomoć o vremenu 
početka i završetka akcije dezinsekcije komaraca i deratizacije, lokacijama na kojima se 
provodi, naziv preparata, aktivnu tvar i obvezatno navesti protuotrov. 
 
VI.  KAZNENE  ODREDBE 
 

Članak 11. 
 Kaznene odredbe ove Odluke provodi Upravni nadzor, odnosno Ured državne 
uprave u Karlovačkoj županiji, Služba za društvene djelatnosti – Sanitarna inspekcija. 
 Novčane kazne su propisane Zakonom o zaštiti pučanstva od zaraznih bolesti (NN 
79/07, članak 75., 76., 77., 78. i 79. ), koje naplaćuje Sanitarna inspekcija. 
 
VII.  ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 12. 
 Nakon završetka provedbe godišnjeg Programa obvezatne preventivne dezinsekcije i 
deratizacije Zavod za javno zdravstvo provest će obradu i analizu prikupljenih podataka i na 
temelju te analize provest će evaluaciju provedbe Programa. Utvrdit će se stupanj infestacije 
utvrđen prije i nakon provedenih akcija deratizacija i odrediti njihova djelotvornost. Na osnovi 
analize ustanovljenih pogodnosti u okolišu za razvoj i održavanje infestacija predložit će se 
mjere sanacije. Na osnovi analize registriranih infestacija utvrdit će se prioritetna žarišta i 
mogući putovi širenja infestacije i predložiti odgovarajuće mjere. 
 

Članak 13. 
 Ova Odluka stupa na snagu danom objave u „Službenom glasniku“ Grada Duge 
Rese. 

                                                                  PREDSJEDNIK  GRADSKOG  VIJEĆA                                              
                 Ivan Moguš, v.r. 
Klasa: 363-01/08-01/0012 
Duga Resa 20. ožujak 2008.  godine. 
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 37. 
 
 Na temelju članka 26.  Statuta Grada Duge Rese /Službeni glasnik Grada Duge Rese 
broj   5/01, 6/01, 1/06/  Gradsko vijeće Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana  20.  
ožujka 2008. godine donijelo je  
 

Z  A  K  L  J   U   Č  A  K 
o statusu potraživanja Grada Duge Rese u stečajnoj masi  

Pamučne industrije Duga Resa d.d. u stečaju 
 
I  

 Grad Duga Resa  je suglasan s prijedlogom stečajnog plana  da se njegovo 
potraživanje prema Pamučnoj industriji Duga Resa d.d. u stečaju Duga Resa, J. Jeruzalema 
8 koje iznosi 739.299,38 kn   pretvori  u vlasnički udio. 
 

II 
 Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana  od dana objave u  Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 
 
       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA: 
         Ivan Moguš, v.r. 
Klasa: 112-01/02-01/0006 
Duga Resa,  20. ožujka 2008. godine 

 

 38. 
  
 Na temelju članka 51. Zakona o najmu stanova /NN broj 91/96, 48/98 i 46/98/ i 
članka 26.  Statuta Grada Duge Rese /Službeni glasnik Grada Duge Rese broj 5/01, 6/01, 
1/06/ Gradsko vijeće Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana 20. ožujka 2008. godine 
donijelo je 

P  R  A  V  I  L  N  I  K 
o davanju stanova u najam 

 
I OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
 Pravilnikom o davanju stanova u najam /u daljnjem tekstu: Pravilnik/ propisuje se: 
      -     opće odredbe 

- uvjeti i kriteriji za davanje u najam stanova u vlasništvu Grada Duge Rese 
- postupak davanja u najam stanova u vlasništvu Grada 
- utvrđivanje visine najamnine 
- prava i obveze ugovornih strana 
- prestanak Ugovora o najmu stana 
- prijelazne i završne odredbe.  

 
Članak 2. 

 Stanom se smatra skup prostorija namijenjenih  za stanovanje koje s  potrebnim 
sporednim prostorijama čine zatvorenu građevinsku cjelinu s posebnim ulazom.   
 Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se i na davanje u najam postojećeg stambenog 
prostora koji se sukladno odredbama Zakona o najmu  stanova  ne može smatrati stanom. 
 Pod stambenim prostorom  u smislu prethodnog stavka podrazumijeva se prostorija 
ili skup prostorija  namijenjenih za stanovanje  koje nemaju prijeko potrebne sporedne  
prostorije i čine jednu zatvorenu građevinsku cjelinu i nemaju poseban ulaz. 
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II UVJETI I KRITERIJI ZA DAVANJE GRADSKIH STANOVA U NAJAM 
 

Članak 3. 
 Stanovi u vlasništvu Grada Duge Rese daju se u najam državljanima RH pod 
slijedećim uvjetima: 

- da podnositelj zahtjeva i članovi obiteljskog domaćinstva imaju prebivalište na 
području Grada Duge Rese  najmanje   5  godina bez prekida  

- da podnositelj zahtjeva i članovi obiteljskog domaćinstva nisu otkupili stan po 
odredbama Zakona o prodaji stanova na kojima postoji stanarsko pravo i  

- da podnositelj zahtjeva i članovi njegovog obiteljskog domaćinstva nemaju u najmu 
odgovaraju stan u vlasništvu Grada , ili stan ili kuću u privatnom vlasništvu ili u 
suvlasništvu na području RH . 

 Uvjeti iz stavka 1. ovog članka trebaju se zadovoljiti kumulativno . 
 Članom obiteljskog domaćinstva u smislu  odredbe  stavka 1. ovog članka smatra se  
bračni drug, srodnici po krvi u prvoj liniji, pastorčad i usvojenici, usvojitelj i osobe koje je 
podnositelj zahtjeva prema odredbama posebnog Zakona dužan uzdržavati  te osoba koja 
živi s njima u izvanbračnoj zajednici  ako se takva zajednica može izjednačiti s bračnom.  
 

Članak 4. 
 Pravo na dodjelu stana u najam ne ostvaruje: 

- osoba koja se dovela u  nepovoljni stambeni status  prodajom ili  darivanjem 
obiteljske kuće ili stana, 

- osoba koja stanuje u odgovarajućem stanu u vlasništvu roditelja ili supružnikovih 
roditelja. 

 Pod odgovarajućim stanom u vlasništvu roditelja ili sup.  roditelja smatra se 
stanovanje u stanu koji  predstavlja zasebnu građevinsku cjelinu, odvojenu od stana roditelja 
ili supružnika roditelja. 
 

Članak 5. 
 Lista reda prvenstva utvrđuje se na temelju slijedećih kriterija koji se  izražavaju u 
bodovima: 

- stambeni status 
- socijalno – zdravstveni status  
- dužine prebivališta na području Grada 
- godine radnog staža 
- sudjelovanje u Domovinskog ratu . 
- stručna sprema 

 
STAMBENI STATUS 
 

Članak 6. 
 Prema stambenom statusu odnosno uvjetima stanovanja podnositelju zahtjeva 
pripada: 

- najmoprimac sa slobodno ugovorenom najamninom kod pravne ili fizičke osobe /po 
ugovoru koji je ovjeren prije raspisivanja natječaja /  15 bodova  

- najmoprimac sa zaštićenom najamninom  u stanu koji ne odgovara potrebama 
obiteljskog domaćinstva s obzirom na broj članova  obiteljskog domaćinstva ili koji ne 
zadovoljava minimalne higijensko – tehničke uvjete stanovanja  10  bodova 

- stanovanje u neodgovarajućem stanu u vlasništvu roditelja ili supružnikovih roditelja  
5  bodova 
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SOCIJALNO – ZDRAVSTVENI STATUS 
 

Članak 7. 
 Socijalno – zdravstveni status utvrđuje se prema visini prihoda, broju članova 
domaćinstva, invalidnosti,  samohrani roditelj,  trajna i teška bolest, odnosno smetnje u 
psihičkom ili fizičkom razvoju. 

Članak 8. 
 Prema visini  prihoda podnositelju zahtjeva pripada: 

- za mjesečne prihode do 50% prosječne neto plaće u RH alt. u  gosp. Grada u 
prethodnoj  godini  10  bodova 

- za mjesečne prihode do 90%  5  bodova 
- za mjesečne  prihode preko 90%  2 boda. 

 
Članak 9. 

 Podnositelju zahtjeva ili bilo kojem članu njegovog obiteljskog domaćinstva na  
temelju invalidnosti po bilo kojem osnovu pripada 

- do 50% invalidnosti  10  bodova 
- preko 50%  invalidnosti  15  bodova. 

 
Članak 10. 

 Podnosioci zahtjeva ili član obiteljskog  domaćinstva za  trajnu i tešku bolest prema 
mišljenju i propisima o zdravstvenom i invalidskom osiguranju pripada  5 bodova, ili za 
osobe koje primaju dodatak za pomoć i njegu  5 bodova ili za  osobe koje su slijepe, gluhe,  
mentalno retardirane ili sa smetnjama u psihičkom ili fizičkom razvoju  5  bodova. 
 

Članak 11. 
 Podnositelju zahtjeva koji je samohrani roditelj pripada  10  bodova. 
 

Članak 12. 
 Za svakog člana obiteljskog domaćinstva uključujući i podnositelja zahtjeva pripada 5  
bodova. 
 
DUŽINA PREBIVALIŠTA 

Članak 13. 
 Podnositelju zahtjeva za svaku godinu neprekidnog prebivališta na području Grada 
pripada  1 bod. 
 
GODINE RADNOG STRAŽA 
 

Članak 14. 
 Za svaku godinu radnog staža u RH podnositelju zahtjeva i članu porodičnog 
domaćinstva  pripada  1 bod. 
 
SUDJELOVANJE U DOMOVINSKOM RATU 
 

Članak 15. 
 Podnositelju zahtjeva, ovisno o vremenu sudjelovanja u Domovinskom ratu pripada: 
a/ najmanje 4 mjeseca u razdoblju od 30. 5. 1991.  – 15. 1. 1992. godine     10     bodova  
b/ od 6 mjeseci                 3     boda 
c/ od 6 – 12 mjeseci               5     bodova 
d/ od 12 – 24 mjeseci               8     bodova 
e/ od 24 – 36 mjeseci              10    bodova 
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f/ od 36 – 48 mjeseci              12    bodova 
g/ više od 48 mjeseci              15    bodova . 
 Bodovi navedeni u točki a/ i bodovi navedeni u točkama b/ - g/  međusobno se 
isključuju.  
 Status hrvatskog branitelja iz Domovinskog rata utvrđuje se na temelju uvjerenja 
nadležnog Ministarstva. 
 
STRUČNA SPREMA 
 

Članak 16. 
- niža stručna sprema /NKV/                 3     boda 
- srednja stručna sprema /SSS/            5     bodova 
- viša stručna sprema /VŠS/                10     bodova 
- visoka stručna sprema /VSS/            15     bodova 
 
III POSTUPAK I TIJELA ZA DAVANJE STANOVA U NAJAM  
 

Članak 17. 
 Gradsko vijeće Grada imenuje  Komisiju za najam stanova u vlasništvu Grada Duge 
Rese. 
 Komisija ima sedam članova koji se imenuju iz redova gradskih vijećnika, članova 
Gradskog poglavarstva ili to mogu biti vanjski članovi – drugi građani Grada. 
 Član Komisije ne može biti podnositelj zahtjeva za rješavanje stambenog pitanja. 
 

Članak 18. 
 Predsjednik Komisije saziva sjednice, predlaže dnevni red i rukovodi radom sjednice. 
 Komisija donosi Odluke natpolovičnom većinom glasova svih članova. 
 O radu Komisije vodi se zapisnik kojeg potpisuju predsjednik Komisije i zapisničar. 
 

Članak 19. 
 Administrativno stručne poslove za Komisiju obavlja  Upravni odjel za gospodarstvo i 
društvene djelatnosti, stambene, pravne i opće poslove te mjesnu samoupravu Grada Duge 
Rese.  

Članak 20. 
 Nadležnost Komisije za najam stanova je: 

- bodovanje podnositelja zahtjeva 
- utvrđivanje liste reda prvenstva i objavljivanje na  oglasnoj ploči Grada  
- donošenje odluke o dodjeli  stanova u najam 
- predlaganje Gradskom poglavarstvu problematike 
- aktivnosti i mjera na unapređenju stambenog zbrinjavanja građana Grada Duge 

Rese.  
Članak 21. 

 Odluka o dodjeli stana u najam donosi se po redoslijedu liste reda prvenstva. 
 Lista reda prvenstva važi 6 mjeseci.  
 

Članak 22. 
 Red prvenstva na Listi utvrđuje  se zbrajanjem bodova koja pojedinom  nositelju 
pripadaju po mjerilima utvrđenim u članku  6  do  članka  16   ovog Pravilnika. 
 

Članak 23. 
 Lista reda prvenstva sadrži  redni broj, ime i prezime i adresu podnositelja zahtjeva, 
broj bodova po svakom  kriteriju te ukupan broj bodova. 
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Članak 24. 

 Ako dva ili više podnositelja zahtjeva ostvaruju jednak broj bodova prednost ostvaruje 
podnositelj koji je ostvario više bodova po kriteriju uvjeta stanovanja . 
 

Članak 25. 
 Lista reda prvenstva objavljuje se na oglasnoj ploči Grada i dostavlja se svim 
podnositeljima zahtjeva. 

Članak 26. 
 Podnositelj zahtjeva ima pravo prigovora na utvrđeni redoslijed na listi i obavljeno 
bodovanje. 
 Prigovor se podnosi  u pisanom obliku Gradskom poglavarstvu Grada Duge Rese u 
roku od 8 dana od dana primitka Liste. 
 Odluka Gradskog poglavarstva iz prethodnog stavka dostavlja se svim podnositeljima 
zahtjeva na Listi i objavljuje na oglasnoj ploči Grada . 
 

Članak 27. 
 Lista reda prvenstva nije upravni akt i protiv nje se ne može pokrenuti upravni spor , 
već se može zatražiti sudska zaštita kod  redovnog suda. 
 

Članak 28. 
 Iznimno, izvan liste reda prvenstva stan u najam dodijelit će se osobi koja je ostala 
bez stana zbog potresa, požara, poplave ili druge nepogode  osobi koja koristi stan u 
ruševnom stambenom objektu u vlasništvu Grada ili osobama  koje su zbog  svoje stručnosti 
potrebne Gradu bilo u djelatnosti gospodarstva, športa , kulture i slično. 
 Odluku iz stavka 1. donosi Gradsko poglavarstvo.  
 

Članak 29. 
 Odluka o davanju stanova u najam naročito sadrži: 

- ime i prezime osobe kojoj se stan daje u najam 
- ime i prezime osoba koje čine članove porodičnog domaćinstva podnositelja zahtjeva 
- podatke o stanu koji se daje u najam  
- obveznost zaključivanja Ugovora o najmu stana 
- visinu najamnine 
- rok na koji se stan daje u najam. 

 
Članak 30. 

 Odluka o dodjeli stana u najam objavljuje se na oglasnoj ploči Grada i dostavlja 
podnositelju zahtjeva kojem je stan dodijeljen. 
 

Članak 31. 
 Protiv Odluke o dodjeli stana u najam može se podnijeti žalba Gradskom 
poglavarstvu o roku od 15 dana  od dana primitka iste. 
 Odluka  Gradskog poglavarstva o žalbi je konačna. 
 Protiv Odluke  Gradskog poglavarstva iz prethodnog stavka može se zatražiti sudska 
zaštita kod redovnog suda.   

Članak 32. 
 Odgovarajući  stan, prema broju članova porodičnog domaćinstva smatra se : 

- za samca stan površine do 35 m2 
- za dvočlanu obitelj stan površine do 45 m2 
- za tročlanu obitelj  stan površine do 55 m2 
- za četveročlanu obitelj stan površine do  70 m2 
- za peteročlanu obitelj stan površine do 80 m2. 
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 Za HRVI Domovinskog rata I skupine oštećenja organizma odgovarajućim stanom 
smatra se stan koji je do 20 m2 veći od površine stana iz stavka 1. ovog članka.  
 

Članak 33. 
 Podnositelj zahtjeva kojem je ponuđen neodgovarajući stan ima pravo odbiti isti i 
zadržava utvrđeno mjesto na Listi reda prvenstva za dodjelu odgovarajućeg stana sukladno 
članku 32. ovog pravilnika.  
 

Članak 34. 
 Podnositelj zahtjeva koji odbije zaključiti Ugovor o najmu stana za odgovarajući stan 
prema odredbama članka 32. ovog  Pravilnika, gubi utvrđeno mjesto na Listi reda prvenstva i 
pravo na dodjelu stana u vlasništvu Grada. 
 
IV UTVRĐIVANJE VISINE NAJAMNINE 

 
Članak 35. 

 Za korištenje stana najmoprimac je dužan plaćati najamninu koja može biti zaštićena 
ili slobodno ugovorena. 
 Najamnina se plaća  tromjesečno. 
 

Članak 36. 
 Zaštićenu najamninu plaćaju najmoprimci koji ispunjavaju uvjete utvrđene Zakonom o 
najmu stanova i Uredbe o uvjetima i mjerilima za utvrđivanje najamnine /NN broj 40/97/. 
 

Članak 37. 
 Visinu slobodno ugovorene najamnine utvrđuje Poglavarstvo posebnom Odlukom. 
 Visina najamnine iz prethodnog  stavka utvrđuje se po metru četvornom površine 
stana, ovisno o kategoriji stana i drugim kriterijima utvrđenim ovim Pravilnikom. 
 

Članak 38. 
 Kategorija stana  koja se dodjeljuje u najam određuje se na osnovu slijedećih mjerila: 
Stan prve kategorije je stan koji čini skup prostorija  namijenjenih za stanovanje s svim 
potrebnim sporednim prostorijama koje čine jednu građevinsku cjelinu i imaju poseban 
glavni ulaz. 
 Stan druge  kategorije je stan koji čini skup prostorija  namijenjenih za stanovanje 
koje u pravilu čini jednu građevinu cjelinu i imaju poseban glavni ulaz, nema sve potrebne 
sporedne prostorije /kupaonica i WC/  ali postoje tehničke mogućnosti da se izgrade  
preinakom ili adaptacijom tog prostora.  
 Stan treće kategorije je stan koji nema potrebne sporedne prostorije i ne postoje 
tehnički  uvjeti za izgradnju istih , ili koji ne čine jednu građevinsku cjelinu i koje nemaju 
poseban glavni ulaz. 

Članak 39. 
 Kategoriju stana temeljem prethodnog članka utvrđuje Komisija za najam stanova.  
 

Članak  40. 
 Najmoprimac koji ima u najmu stan druge kategorije može po odobrenju Komisije 
vlastitim sredstvima izvesti radove na uređenju tog stana kako bi stan zadovoljio uvjete za 
prvu kategoriju stana. 
 Projektnu dokumentaciju i troškovnik radova stručno će procijeniti u Upravnom odjelu 
za prostorno planiranje , komunalno gospodarstvo , zaštitu okoliša i imovinu, a za objekte  
pod zaštitom konzervatorskog odjela projektnu dokumentaciju izraditi će najmodavac. 
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Članak 41. 

 Najmoprimac koji vlastitim sredstvima izvede radove na uređenju stana u smislu 
prethodnog članka ima pravo na umanjenje iznosa mjesečne ugovorene najamnine u iznosu 
vrijednosti ulaganja što će se utvrditi  posebnom odlukom Gradskog poglavarstva, a nakon  
čega plaća  najamninu u visini   određenoj za stan prve kategorije.  
 
V   PRAVA I OBVEZE  UGOVORNIH STRANA 
 

Članak 42. 
 Međusobna prava Grada kao najmodavca i najmoprimca stana u vlasništvu Grada 
uređuju se ugovorom o najmu stana. 
 Ugovor iz stavka 1. zaključuje se u pismenom obliku s jednom osobom, izuzetno s 
oba bračna druga. 
 

Članak 43. 
 Ugovor o najmu sadrži:  

- Naznačenje ugovornih stranaka 
- Naznačenje  stana koji se daje u najam /zgrada, ulica, broj stana, broj prostorija, 

veličina stana/ 
- Visina i način plaćanja najamnine 
- Odredbu kojom se najmoprimac izričito obvezuje na pristanak povećanja najamnine 

koja će  uslijediti za vrijeme trajanja najma prema odluka nadležnog tijela 
- Odredbu o pravu uporabe zajedničkih dijelova zgrade, zajedničkih prostorija i uređaja 

u zgradi, korištenja zemljišta i slično 
- Vrstu troškova koji se plaćaju u svezi sa stanovanjem 
- Podatke o osobama koje će se zajedno s najmoprimcem koristiti stanom 
- Obveze ugovornih strana glede tekućeg i investicijskog održavanja stana 
- Vrijeme trajanja najma stana 
- Odredbe o otkazu najma stana i otkaznim rokovima  
- Odredbu o pravu vlasnika da pregleda stan 
- Odredbu kojom se  najmoprimac odriče prava potraživanja vlastitih ulaganja u stan 
- Odredbu  o zabrani davanja stana u podnajam 
- Odredbu o primopredaji stana 
- Odredba da je najmoprimatelj dužan koristi stan isključivo za stanovanje  
- Mjesto i datum  zaključenja ugovora i potpise ugovorenih strana.  

 
Članak 44. 

 Ugovor o najmu stana zaključuje se na neodređeno vrijeme za korisnike stanova koji 
temeljem Zakona o najmu stanova imaju pravo na plaćanje zaštićene najamnine sukladno 
članku 8. Zakona. 
 Za ostale najmoprimce Ugovor se sklapa na određeno vrijeme od  5  godina. 
 Po isteku roka iz prethodnog stavka ugovor o najmu stana obnovit  će se na   isto  
razdoblje pod uvjetom da je najmoprimac uredno ispunjavao svoje obveze iz Ugovora. 
 

Članak 45. 
 Ugovor o najmu stana prestaje na način određenim Zakonom o najmu stanova , ovim 
Pravilnikom i ugovorom.  

Članak 46. 
 Najmoprimci o svom trošku održavaju stan i snose troškove koji  su posljedica 
redovne upotrebe stana. 
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Članak 47. 

 Najmoprimac je dužan koristiti stan za stanovanje na način: 
- da  druge najmoprimce odnosno korisnike poslovnog prostora ne ometa u mirnom 

korištenju stana ili  poslovnih prostorija , 
- da pri korištenju stana postupa pažljivo , čuva stan i zgradu od kvara i oštećenja, 
- da koristi stan  , zajedničke dijelove i uređaje u zgradi i zemljište koje služi u zgradi u 

skladu s njihovom namjenom, 
- da redovito podmiruje  najamninu i druge troškove vezane  uz korištenje stana , 

zajedničkih prostorija i uređaja zgrade. 
 

Članak 48. 
 Najmoprimac  ne može bez pismene suglasnosti najmodavca vršiti preinake, 
adaptacije ili rekonstrukciju stana u najmu. 
 

        Članak 49. 
 Najmoprimac, odgovara po općim propisima za štetu koju on ili drugi korisnik stana 
prouzroči na stanu ili zajedničkim dijelovima ili uređajima zgrade, a za dužnu najamninu i 
eventualno počinjenu štetu solidarno s najmoprimcem, odgovaraju i članovi njegova 
obiteljska domaćinstva. 

Članak 50. 
 Najmoprimac stječe  zakonsko založno pravo  na  pokretninu najmoprimca i člana 
obiteljskog domaćinstva koji su uneseni u  stan, a mogu  biti predmet ovrhe u slučaju 
neplaćanja dospjele   najamnine, kao i radi naknade  štete koju prouzroči najmoprimac i 
ostali korisnici stana. 

Članak 51. 
 Najmoprimac  je dužan vratiti stan  najmodavcu prazan od  osoba  i stvari u slučaju 
kada on ili njegov  bračni drug  steknu u najam drugi stan ili u vlasništvo  useljivu obiteljsku 
kuću ili stan kao poseban dio zgrade u RH. 
 Rok za predaju stana iz prethodnog stana je 30 dana od dana stjecanja vlasništva 
odnosno   sklapanja Ugovora o najmu. 
 
VI  PRESTANAK UGOVORA O NAJMU STANA 
 

Članak 52. 
 Ugovor o najmu stana prestaje istekom ugovora  vremenom, raskidom ugovora o 
najmu, otkazom ugovora, sporazumom o prekidu i na drugi način   predviđeno zakonom. 
 

Članak 53. 
 Najmodavac može otkazati Ugovor o najmu ako se najmoprimac ili drugi korisnik 
stana koristi stanom suprotno Zakonu i Ugovorom o najmu stana , a  osobito:  

- ako najmoprimac ne plati u ugovorenom roku najamninu i druge ugovorene troškove 
u svezi sa stanovanjem, 

- ako najmoprimac stan ili dio stana daje u podnajam bez dopuštenja najmodavca, 
- ako najmoprimac ili drugi korisnici stana ometaju druge najmoprimce ili korisnike 

zgrade u mirnom korištenju stanom ili poslovnim prostorom, 
- ako se stanom koristi osoba koja nije navedena u ugovoru o najmu i za to vrijeme 

dulje od 30 dana bez dopuštenja najmodavca, osim u slučaju kad je riječ o bračnom 
drugu, potomku, roditelju, osobi koju je prema Zakonu dužan uzdržavati ili o osobi 
koja pruža najmoprimcu ili drugim korisnicima stana nužnu njegu i pomoć samo dok 
potreba za nužnu njegu i pomoć traje 

- ako se najmoprimac ili drugi korisnici stana ne koriste stanom za stanovanje već se 
njime koriste u cijelosti ili djelomično za druge namjene. 
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 Najmodavac ne može najmoprimcu otkazati ugovor o najmu stana iako su ispunjeni 
uvjeti iz stavka 1. ovog članka ako ga prethodno pisano ne opomene da u roku od 30 dana 
otkloni razloge za otkaz. 
 Najmodavac  ima pravo otkazati ugovor i opomene iz stavka 2. ovog članka ako 
najmoprimac više od dva puta postupi suprotno ugovoru , odnosno Zakonu.  
 

Članak 54. 
 Najmodavac može raskinuti ugovor o najmu stana ako: 

- najmoprimac ili drugi korisnici zajedničkim prostorijama, uređajima i dijelovima 
zgrade svojom krivnjom nanose štetu koju u roku od 30 dana nisu otklonili, 

- ako najmoprimac preinačuje stan, zajedničke prostorije i uređaje zgrade bez 
prethodne pismene suglasnosti najmodavca. 

 Najmodavac raskida ugovor o najmu stana u pisanom obliku , s obrazloženjem i 
rokom iseljenja iz stana koji ne može biti kraći od 15 dana.  
 

Članak 55. 
 Najmodavac daje otkaz ugovora o najmu stana u pisanom obliku s obrazloženjem, 
neposredno uz potpis najmoprimca ili poštom preporučeno. 
 Otkazni rok za iseljenje najmoprimca u slučaju iz članka 54.  Pravilnika   je tri  
mjeseca, a u slučaju iz članka 55. Pravilnika  je šest mjeseci. Otkazni rok počinje teći prvoga 
dana slijedećeg mjeseca od mjeseca u kojem je otkaz primljen. 
 Ako najmoprimac odbije primiti pisani otkaz, otkazni rok počinje teći od dana kada je 
obavijest o otkazu predana na pošti. 
 Ako najmoprimac ne iseli iz stana u otkaznom roku odnosno u roku koji je odredio 
najmodavac u slučaju iz članka 20. Zakona o najmu stanova , najmodavac može nadležnom 
sudu podnijeti tužbu za  iseljenje najmoprimca. 
 Postupak pokrenut tužbom za iseljenje najmoprimca hitan je . 
 

Članak 56. 
 U slučaju smrti ili promjene najmodavca, odnosno prestanka najmodavca kao pravne 
osobe, prava i dužnosti najmodavca iz ugovora o  najmu stana prelaze na njegova 
nasljednika ili pravnog slijednika. 
 U slučaju smrti najmoprimca ili kada najmoprimac napusti stan, prava i dužnosti 
najmoprimca iz ugovora o najmu stana prelaze na njegova bračnog druga. Ako bračnog 
druga nema, prava i obveze iz ugovora o najmu prelaze na dijete, pastorka ili  
najmoprimčeva usvojenika koji je naveden u ugovoru o najmu ovisno o njihovu sporazumu. 
 O nastaloj promjeni iz stavka 2. ovog članka najmoprimac ili osobe koje s njim 
stanuju dužne su obavijestiti najmodavca u roku od 30 dana od smrti ili iseljenja 
najmoprimca. U istom roku dužne su te osobe obavijestiti najmodavca ako ne žele produžiti 
ugovorni odnos. 
 Ako osobe iz stavka 2. ovoga članka ne postignu sporazum o tome tko će preuzeti  
prava i obveze iz ugovora o najmu protekom roka od 30 dana od smrti ili iseljenja 
najmoprimca, smatra će se da stan koriste bez ugovora o najmu stana.  
 
VII PRIJELAZNE I   ZAVRŠNE ODREDBE  
 

Članak 57. 
 Nadležni upravni odjel vodi popis stanova, najmodavaca, najmoprimaca i visine 
najamnine na području Grada.  

Članak 58.  
 Stupanjem na snagu ovog  Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o davanju stanova u 
najam /Službeni glasnik Grada Duge Rese broj 6/97, 8/06/. 
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Članak 59.  

 Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 
       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA: 
               Ivan Moguš, v.r. 
Klasa: 371-02/07-01/0019 
Duga Resa,   20. ožujka 2008. godine 

 

 39. 
 
 Na temelju članka 26. Statuta Grada Duge Rese ( Službeni glasnik Grada DugeRese 
br. 05/01, 06/01, 01/06) i Odluke o kapitalnoj pomoći Komunalnom Duga Resa u realizaciji 
Programa komunalne infrastrukture Gradsko vijeće Grada Duge Rese  na 23. sjednici 
održanoj dana 20.ožujka 2008. donijelo je 
 
 

ODLUKU 
o kapitalnoj pomoći tvrtki Komunalno Duga Resa d.d 

 
 
I 

 Odobrava se kapitalna pomoć tvrtki Komunalno Duga Resa d.d. u iznosu od 
158.356,29 kuna. Navedena sredstva osigurana su u proračunu Grada Duge Rese za 2007. 
godinu, razdjel 04-20, kt. 3822 – kapitalne donacije. 

 
II 

 Kapitalna pomoć upotrijebit će se za  radove na vodoopskrbnom cjevovodu Grada 
Duge Rese u dijelu naselja Varoš. 

III 
 Ova Odluka stupa na snagu datumom objave u Službenom glaniku Grada Duge 
Rese. 
 
      PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA 
        Ivan Moguš, v.r. 
Klasa:361-01/07-01/0008 
Duga Resa, 20. ožujak.2008. godine 

 

 40. 
 
 Na temelju članka 3. Zakona o upravljanju ustanova u kulturi /NN broj 50/95/ i članka 
20. Statuta Gradske knjižnice i čitaonice Duga Resa i članka 26. Statuta Grada Duge Rese 
/Službeni glasnik Grada Duge Rese broj  5/01, 6/01, 01/06/  Gradsko vijeće Grada Duge 
Rese na sjednici održanoj dana  20. ožujka 2008. godine donijelo je 
 

O  D  L  U  K  U 
o imenovanju dva člana  natječajnog povjerenstva za raspisivanje natječaja 

za imenovanje ravnatelja Gradske knjižnice i čitaonice Duga Resa 
 

Članak 1. 
 U natječajno povjerenstvo za raspisivanje natječaja za imenovanje ravnatelja  
Gradske knjižnice i čitaonice Duga Resa imenuju se: 
1.  Luketić Kristina, 
2.  Vanja Jagoda. 
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Članak 2. 

 Zadaća povjerenstva je raspisivanje natječaja za imenovanje ravnatelja Gradske 
knjižnice i čitaonice Duga Resa sukladno Zakonu o knjižnicama, Zakonu o upravljanju 
ustanovama u kulturi i Statutu Gradske knjižnice i čitaonice Duga Resa. 
 

Članak 3. 
 Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 
 
                                                       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA: 
                                               Ivan Moguš, v.r. 
Klasa:610-01/05-01/0004  
Duga Resa, 20. ožujka   2008. godine 

 

 
 41. 
 

 Na temelju članka 16. Odluke o načinu i kriterijima dodjele počasti, javnih priznanja i 
nagrada Grada Duge Rese (Službeni glasnik Grada Duge Rese 2/2007) Gradsko Vijeće 
Grada Duge Rese na sjednici održanoj 20. ožujka 2008. godine donijelo je 
 
 

Z A K L J U Č A K 
o broju javnih priznanja Grada Duge Rese u 2008. godini 

 
I 

 Gradsko vijeće Grada Duge Rese u 2008. godini u prigodi obilježavanja dana Grada  
Duge Rese 29. lipnja, za naročiti uspjeh i rezultate ostvarene u promicanju ukupnog 
društvenog i gospodarskog života i stvaralaštva na području Grada Duge Rese utvrđuje broj 
javnih priznanja i to: 
 

1. jedno za životno djelo 
2. dva za godišnje javnog priznanje za rezultate ostvarene u 2007. godini i to 

   - jedno građanima - pojedincima ili grupi građana 
  - jedno pravnim osobama 

3. jedna novčana nagrada. 
II 

 Gradsko vijeće može prema Odluci o načinu i kriterijima dodjele počasti, javnih 
priznanja i nagrada Grada Duge Rese proglasiti počasnog građana Grada na prijedlog 1/3 
vijećnika Gradskog vijeća i Poglavarstva. 
 Rok za dostavu prijedloga je 10. svibnja 2008. godine. 
 

III 
 Temeljem ovog Zaključka gradska služba pismeno će pozvati ovlaštene predlagatelje 
da istaknu prijedloge i obrazloženja dostave gradskoj službi. 
 

IV 
 Ovaj Zaključak stupa na snagu danom objave u Službenom glasniku Grada Duge 
Rese. 
       PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA: 
         Ivan Moguš, v.r. 
Klasa: 021-01/08-01/0025 

Duga Resa,  20. ožujka  2008. godine 
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GRADSKO  POGLAVARSTVO 

 

 42. 
 
 Temeljem članka 45. Statuta Grada Duga Rese (Službeni glasnik 05/01, 06/01, 
01/06) Gradsko poglavarstvo Grada Duga Rese na 44. sjednici održanoj 18. ožujka 2008 
donosi 

O D L U K U 
o odabiru najpovoljnije ponude 

za izradu i postavi ograde u Jelačićevoj ulici 3 u Dugoj Resi 
 
I 

Naručitelj radova: Grad Duga Resa, Trg Svetog Jurja 1, Duga Resa 
MB: 0523453 
Tel: 047/819-014, fax: 047/841-465 
Evidencijski broj nabave: 25/07 
Način nabave: Na temelju članka 4. Uredbe o postupku nabave roba, radova i usluga male 
vrijednosti (NN br. 14/02) Predmet nadmetanja: sanacija udarnih rupa na nerazvrstanim 
cestama na području Grada Duge Rese treći dio 
Broj zaprimljenih ponuda: dvije 

II 
 Prihvatljive ponude u smislu Zakona o javnoj nabavi i raspisanog javnog nadmetanja 
utvrđuju se ponude tvrtki:  
 
1.Zenon d.o.o  
Šetalište Tušmer 1 
47 250 Duga Resa  
 
2. ALMONT GAŠPIĆ 
 bravarska radionica 
 vl. Gašpić Stjepan 
 Draganić 
47201 Draganić 

 
III 

 Prihvaća se ponuda od  tvrtke Zenon d.o.o, iz Duge Rese, Šetalište Tušmer 1 kao 
najpovoljnija po jediničnoj cijeni od 127.000,00 kn bez PDV-a odnosno 154.940,00 kuna s 
PDV-om. 

 
IV 

 Projekt iz točke I. ove Odluke financirati će se iz Proračuna Grada Duge Rese za 
2008. godinu za što su osigurana financijska sredstva. 

 
 

V 
 Zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje da: ovu Odluku dostavi svim 
ponuditeljima iz ove nabave, izradi Ugovor  s odabranim ponuditeljem. 
 
 
 
 

http://www.tportal.hr/imenik/map.dll/map?x=2430002&y=5049257&l=2&title=ALMONT+GA%8API%C6%2C+bravarska+radionica%2C+vl.+Ga%9Api%E6+Stjepan%2C+Dragani%E6%2C+Dragani%E6&lang=0
http://www.tportal.hr/imenik/map.dll/map?x=2430059&y=5049463&l=5&lang=0
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UPUTA O PRAVNOM LIJEKU: 
 Protiv ove Odluke ponuditelji koji su sudjelovali u postupku predmetnog nadmetanja 
mogu u roku od 3 (tri) dana od prijema ove Odluke (članak 70. stavak 1. Zakona o javnoj 
nabavi) uložiti prigovor Naručitelju (Gradu Duga Resi) radi nepravilnosti u postupku nabave. 
 Prigovor se podnosi u pismenom obliku. 
 
         GRADONAČELNIK 

Ivan Baršić ing.str.,v.r. 
Klasa: 361-01/07-01/0007 

Duga Resa, 18.ožujak 2008.  godine 

 

 43. 
 

 Na temelju članka 26. Pravilnika o davanju stanova u najam (Službeni glasnik Grada 
Duge Rese broj 6/97 i 8/06) Gradsko poglavarstvo Grada Duge Rese na sjednici održanoj 
dana 18.03.2008. godine donijelo je 
 
                                                          O D L U K U 
                             o  žalbi Anke Dejanović na Odluku o davanju u najam  
                                              stana u Dugoj Resi, Kasar 14 
                                             
                                                              Članak 1. 
 Usvaja se žalba Anke Dejanović podnijeta na Odluku Komisije za davanje u najam 
stanova u vlasništvu Grada Duge Rese, Klasa: 371-02/97-01/45, Ur.broj:2133/03-02/04-07-7 
od 20.12.2007.godine pa se ista poništava. 
                                                          

O B R A Z L O Ž E NJ E 
 
 Anka Dejanović iz Duge Rese, Kasar broj 8 podnijela je žalbu protiv Odluke Komisije  
za davanje stanova u najam Klasa: 371-02/97-01/45, Ur br: 2133/ 03-02/04-07-7 od 
20.12.2007.godine kojom joj je dodijeljen u najam stan površine 11,80 m2 koji se nalazi na I 
katu stambene zgrade Kasar 14. 
  Komisija za davanje u najam stanova u vlasništvu Grada Duge Rese donijela je 
predmetnu 0dluku prvenstveno se rukovodeći interesa najmoprimke koja je tražila stan na 
nižem katu ili u prizemlju jer se postojeći stan nalazi u potkrovlju. Međutim, kako je postojeći 
stan kojega koristi veći od novo dodijeljenog  stranka je izjavila žalbu da joj isti ne odgovara i 
da se ne želi preseliti. 
  S obzirom da imenovana ima status zaštićenog najmoprimca i s obzirom na njenu 
visoku životnu dob predlaže se Gradskom poglavarstvu da usvoji žalbu jer ne bi bilo 
oportuno vršiti preseljenje protiv volje najmoprimke. 
 Iz svih navedenih razloga riješeno je kao u izreci. 
 
POUKA O PRAVNOM LIJEKU: 
 Protiv ove odluke nezadovoljna stranka može podnijeti tužbu Općinskom sudu u 
Karlovcu. 
                                                                                                           GRADONAČELNIK: 
                                                              Ivan Baršić, ing.stroj,v.r. 
Klasa: 371-02/97-01/45  
Duga Resa, 18.03.2008. godine  
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 44. 
 
 Na temelju članka 12. Odluke o izvršavanju proračuna Grada Duge Rese za 2008. 
godinu  /Službeni glasnik broj 12/07/ i članka 6. i 7. Programa javnih potreba u športu Grada 
Duge Rese za 2008. godinu  /Službeni glasnik Grada Duge Rese broj 12/07/ Gradsko 
poglavarstvo Grada Duge Rese na sjednici održanoj dana  18. ožujka 2008. godine donijelo 
je slijedeći 
 

Z  A  K  L J  U Č  A  K 
o raspodjeli sredstava Proračuna Grada Duge Rese za 2008. godinu, 

Razdjel 03, glava 03, konto 3721 
 
I 

 Sredstva Proračuna Grada Duge Rese za 2008. godinu razdjel 03, glava 03, konto  
3721  naknade građanima i kućanstvima u novcu  koja iznose 27.000,00 kn raspodjeljuju se 
kako slijedi: 

- sredstva u iznosu od 15.000,00 kn  dodjeljuju se  najuspješnijim športašima i 
športašicama za  2007. godinu  prema izboru Športske zajednice Duga Resa i to  
2.500,00 kn slijedećim športašima i športašicama 

Mateji Magličić 
Bojani Nuhanović 
Tatjani Polović 
Marinu Šebalju 
Martinu Erdeljcu i 
Tomislavu Novoselu. 

 
-  sredstva u iznosu od 12.000,00 kn  za nagrade i naknade trenerima  mlađih kategorija  

slijedećih klubova i to 1.500,00 kn svakom   : OK Mladost,  KK Ljevaonica, STK Aquaestil, 
Tae kwon do klub Duga Resa,  SK  Duga Resa, NK Duga Resa,  NK Mrežnica i NK Vošk. 
 

II 
 Zadužuje se nadležni Upravni odjel za realizaciju ovog zaključka. 

 
III 

 Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Duge Rese. 
        GRADONAČELNIK: 
        Ivan Baršić,ing.stroj., v.r. 
Klasa: 620-01/07-01/0003 
Duga Resa,  18. ožujak   2008. godine 
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GRADSKA SLUŽBA 

 45. 

 

  

 Na temelju članka 59. Statuta Grada Duge Rese (Službeni glasnik Grada Duge Rese 
05/01, 06/01, 01/06) i Odluke Vijeća Mjesnog odbora Varoš i Vijeća Mjesnog odbora Stara 
sela o razrješenju dužnosti predsjednika i imenovanju predsjednika vijeća MO objavljuje se 
 
 

I Z M J E N A 
Zaključka o provedenim izborima za 

predsjednika i članove Vijeća Mjesnih odbora 
na području Grada Duge Rese 

 
 
I 

 U Zaključku o provedenim izborima za predsjednika i članove Vijeća Mjesnih odbora 
na području Grada Duge Rese (Službeni glasnik Grada Duge Rese broj 3/2006) u točki III. 
mijenja se i glasi: 
 
„podnaslov Mjesni odbor Varoš:  
- Miroslav Klokočki, dr. A. Starčevića 17, razrješuje se dužnosti predsjednika Vijeća Mjesno 
odbora s 21. siječnja 2007. godine  
- Zdravko Ivanić, Radićeva 7, obnašati će dužnost predsjednika Vijeća Mjesnog odbora 
Varoš za razdoblje od 21. siječnja 2007. godine do 8. travnja 2008. godine 
- Anton Aršulić, Radićeva 26, obavljati će dužnost predsjednika Vijeća Mjesnog odbora za 
razdoblje od 9. travnja 2008. godine do 8. travnja 2010. godine. 
 
„podnaslov Mjesni odbor Stara sela: 
- Petar Štedul, Frankopanska 23, razrješuje se dužnosti predsjednika Vijeća Mjesnog 
odbora s danom 24. kolovoza 2007. godine 
- Tomislav Srakovčić, Naselje Roganac 58, dužnost predsjednika Vijeća Mjesnog odbora 
počinje obnašati s danom 25. kolovoza 2007. godine 
 
 

II 
 Ovaj Zaključak objaviti će se u Službenom glasniku Grada Duge Rese. 
 
          
                        GRADSKA SLUŽBA 
    
Klasa: 021-01/08-01/0032 

Duga Resa,  25. ožujka  2008. godine 

 
 I  Z D A J E : GRAD DUGA RESA 
 
 

  ODGOVORNI UREDNIK:  TAJNIK GRADA 
      mr. Marija Polović 

 
Telefon: 819-000, 819-011 
Telefax: 841-465 


